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Forme et genre

Form und Art

Shape and type

Fréquence

Frequenz

Frequence

Empierrage 

Steine

Jewelling

Diamètre total

Gesamtdurchmesser

Overall diameter

Diamètre d'encageage

Gehäusepassungsdurchmesser

Case fitting diameter

Hauteur

Höhe

Height

Fonctions

Funktionen

Functions

Mise à l'heure, Tige de remontoir

Zeiteinstellung, Aufzugswelle

Time setting, Winding system

Tige de remontoir, longuer standard

Aufzugswelle, Standardlänge 15.7 mm 17.7 mm

Winding stem, standard length

Stop secondes

Sekundenstopp

Stop seconds

Ressort de barillet

Zugfeder

Barrel spring

Moment de force

Kraftmoment

Moment of force
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Via Cantonale, Galleria 3 A                               

avec

mit

1090 - 1130 gmm

80 gmm

with

Nivaflex NM

26.20 mm

3 positions: 1)Manual winding, 2) Quick correction of date, 3) Time setting

Extra Länge

26 jewels

Rundes Kaliber, mechanisches Ankerwerk, autom. Aufzug

25.60 mm

oversize length

extra longuer

Specifications techniques - Technische Spezifikationen - Technical specifications

3 positions: 1) remontage manuel, 2) correction rapide de date, 3) Mise à 

l'heure

3 Stellungen: 1) Handaufzug, 2) Schnellkorrektur des Datums, 3) Zeigerstellung

Swiss Technology Production SA

4.60 mm

Heures, Minutes, Secondes, Quantième à guichet

Stunden, Minuten, Sekunden, Datumanzeige

Hours, Minutes, Seconds, Date indication

28'800 Halbschwingungen pro Stunde

28'800 vibrations per hour

Calibre rond,échappement à ancre,mouvement mécanique automatique

Round caliber, mechanical lever movement, self winding

28'800 alternances par heures

STP1-11

Données indicatives, Richtwerte, Recommended values
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Specifications techniques - Technische Spezifikationen - Technical specifications

Swiss Technology Production SA

STP1-11

Données indicatives, Richtwerte, Recommended values

Réserve de marche

Gangreserve

Power reserve

Positions de contrôle

Lagenkontrolle

Positions of testing

Marche moyenne (0H) 

Max Abweichung (0H)

Average rate (0H)

Amplitude max. (CH-0H)

Max. Schwingungsweite (CH-0H)

Max amplitude (CH-0H)

Amplitude min. (6H-24H)

Min. Schwingungsweite (6H-24 H)

Min. amplitude (6H-24H)

Temps de stabilisation

Stabilisationszeit

Stabilisation time

Temps de mesure

Messungszeit

Measuring time

Amortisseurs de chocs

Stossdämpfer

Shock absorber

Balancier

Unruh

Balance wheel

Angle de levé

Hebungswinkel

Lift angle

Ecart max. toutes positions

Max Abweichung alle Lagen

Max variation all positions

Isochronisme (CH 0H - CH 24H)

Isochronismus (CH 0H - CH 24H)

Isochronism (CH 0H - CH 24H)
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52°

44 heures/Stunden/hours

Incabloc

gilt

20 s

± 20 s/d

15 s

doré

vergoldet

(Critères COSC)

(COSC Kriterien)

(COSC criteria)

5 positions, CH, CB, 6H, 9H, 3H

-0/+15 sec/d

320°

200°

40 s
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